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Peso neto total : Pe: ) al : N° total de palets o contenedores:
Total net weight: 1.562 r 550 Total brut weight : 1.927 ’ 050 Total Nb.of palets or containers: 005
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Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folia N.° 167, Hcja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LF. ESIF/20025292
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To be completed in the carrier responsibility

Pildo ir atsaka ve¥ejas
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To be completed in the senders responsibility

Pildo ir atsako siuntéfas

Project number (SMS) / Homep rpoekra / Projekto numeris
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Sender / Otnpaeurens / Siuntéjas
Fagor Ederian Koop. E.
Jorrebaso Pasealekua, 7

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR} / MEXAYHAPOHAA TOBAPHO - TPAHCIOPTHAA
HAKIAJHAA / TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS
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&is perveZimas vykdomas,
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npayye ACTOBOPE!, OCYUECTBRABTCA B
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norosope MexayHapoBHoiR SOpOXHOR
nepeno3iv rpyson (KANM)

This cariags is subject no
withstanding any clause to the
contract, to the Convention on
the Contact for the International
Carriage of goods by read (CMR)
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1 6 Carrier / Nepesoauuk / Vezéjas
UAB “TERMO trans*

Ph. +370 5 211 3100, fax +370 5 239 4037
Company code 302714395, VAT LT100006712317
Address: Metalo g. 12, LT-02190, Vilnius, Lithuania

Place of delivery of the goods / Mecto paarpyaku rpyaa / Krovinio iskrovimo vista
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Loading place and date / Mecto u nata norpyakv rpysa / Krovinio pakrovimo vieta
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5 Documents attached / Mpunaraemele noxymenTs! / Pridedami dokumentai

BOLSAEEN - §06 350 562

8 Carrier's reservations and remarks / TpaxenoptHble yenosus / Vez&jo salygos ir pastabos

Driver did not take part in loadm

Le conducteur n'a pas assisté au chargement
El chofer no ha particapaco en la carga
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6 Marks and numbers 17 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical number / 11 Gross weight in kg / 12 Volume in m*/
3naku u Howepa / Kenuyectso mect / Pop ynakosky / HavmerosaHue rpysa / Craruer. Ne/ Bec 6pytTo kr/ O6bem m?/
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Class* Number* Letter* ADR*
Knacc Lincppa Byksa aornon
Klasé Skaiius Raidé Sutartis
13 Sender's instructions / Ykasanus otnpasutens / Siuntéjo nurodymai 19 To be paid by / Sender/ Currency / Consignee /
Monnexur onnave / OmpaswTens / Baniora / Monyuarens
Apmokejimui Siuntéjas ;! Valiuta Gavéjas
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1 4 Cash on delivery / Boagpar / GraZinimas 20 Special agreement / OcoBble cornacosakHble ycnosus |
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Siuntéjo para3as ir spaudas

nDFlI'IIrICb W LTamn nepesoaquka
Vezéjo parasas ir spaudas

Signature and stamp of the carriefy =

Signature and stamp of the consignee /
Noanuck 1 twramn nonyyarena /
Gavéjo paradas ir spaudas
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Registration No. / Peruetpau. Homep / Registracijos Nr.
Truck / Taray / Vilkikas Trailer / Monynpueen / Puspriekabé

Vi AR

25

AEY 260

arke
1 Vilkikas

MPQN\JWK

Trailer / Monynpuuen f Pusprigkabé
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